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Cmamvs nocesaujena npobneme KpAHU3AYUY NPOU3BEOCHULI XYO0HCECMEEHHOU TUMepamypul U 0COGEHHOCMAM UH-
MepcemMuomuyecko20 nepegood. Aemopom onpedeniemcsi CyWHOCmb UHMEPCeMUOUYECKO20 Nepesood, Oniu-
yarowas e2o om Opy2ux 8ud08 nepesood, ouggeperyupyromcsa oopaszvl IUmepamypsl U KUHO, pacKpvl8aromcs npu-
YUHBL NONYTAPHOCU IKPAHUZAYUL KAK CPEOU PeXCUCCePOs, MAK U 'y 3pumeneli, RPUS0OUMCs KIaccuQurayus euoog
IKpaAHUAYULL U OAIOMCA NPUMEPLL Kaxcoo2o u3 Hux. Taxsce HA npumepe 0OHO20 POMAHA, €20 Nepesood U KUHO-
adanmayuuy 3ampazusaemcs 6ONPOC Nepedatu «208opsWUxy Gamuiui. B 3axnouenue npugooumcs 0cHO8HOU Kpu-
mepuii, NO380AIOUULL BLICOKO OYEHUMb UHMEPCEMUOTNUYECKUTI NePesod 8 YENOM U KUHOIKPAHUZAYUY 8 YACTHHOCTU.

Knrouesvie cnosa u ¢pazel: FIKpaHu3alys; TUTEPaTypHBIA 00pa3; KKHOOOpa3; NepeBO; MHTEPCEMHOTHYECKHI NEPEBOI.

Jluxonkuna Upuna AnexkcanapoBHa, K. Gpuion. H.
Boennuwuit ynusepcumem Munucmepcmea o6oponwvl Poccutickoii @edepayuu, 2. Mockea
irina.lihodkina@gmail.com

OTPAKEHUE JIUTEPATYPHBIX OBPA30B B KHHEMATOTI' PA®E
NI OCOBEHHOCTHU HHTEPCEMUOTHUYECKOI'O IEPEBOJIA

CrpeMHTENbHOE pa3BUTHE HAYKH M TEXHHKH B XX B. CHOCOOCTBOBAJIO IOSIBJICHHIO HOBBIX BHJOB HMCKYCCTBA!
KuHemarorpag, paguoBeIlaHHe, TeIEBUACHHE, KOMIIbIOTEpHas rpaduka M Ap. Bce BUABI MCKyCCTBa YHHMKAJIbHBI
U TIPE/ICTABISAIOT OO0 Pe3ysIbTaT TBOPUECKOH NeSTETHLHOCTH YETI0BEKa.

[osBuBiMcs B XIX B., kunematorpad npuodpen nomysipHOcTh B XX B., IPOHAS HECKOIBKO ATAllOB CTAHOBJICHUS
OT HEMOT'O YePHO-0ETI0r0 KHHO JI0 COBPEMEHHBIX IIBETHBIX (HIHLMOB. B HacTosIee BpeMst OTHIM 13 HarboJiee pacipo-
CTpaHEHHBIX BUJIOB KHHO SBJIACTCS SKPAHU3ALMS — «CO3aHUE (DIIbMa Ha OCHOBE KaKOTO-JI. IPOM3BEACHHS TeaTPaIbHO-
T'0 NCKYCCTBA WJIM JIATEPATYPHI, HE NPEAHa3HAaYeHHOTO CIELMaIbHO JUIS KHHO, a TaKKe caM 3TOT GuibsM» [2, c. 1426].

Llens aHHOTO MCCIIEOBaHUSI — PACCMOTPETh CHEIU(HUKY IKPAHU3ALMHA JTUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHBIX MPOU3-
BE/ICHH, BEISIBUTH OCOOEHHOCTH 00pa30B B JIMTEPATYpEe M KMHO, a TAK)KE PACKPBITh CYIIHOCTh HHTEPCEMHOTHYECKO-
ro nepeBoja.

3HaMEHUTHIH pycckuil TMHTBHCT P. SIKOOCOH BBIAEIMII TpH BUA TIEPEBOJIa: MEXb3bIKOBOI (interlingual), BHYT-
pus3bIkoBo# (intralingual) m mHTEepceMnoTHueckui (intersemiotic) [5, p. 233].

ITox MeXbA3BIKOBEIM NIEPEBOJOM MOHUMAETCS TIEPEBOJ] B COOCTBEHHOM CMBICIIE CJIOBA, T.€. Iepeaada BepOab-
HBIX 3HaKOB OJHOTO f3bIKa C TIOMOILBIO JPYroro si3plka. VIMEHHO 3THM BHIOM INEPEBOJA €XKEIHEBHO 3aHHMAIOTCS
MEPEBOAYMKH 110 BCEMY MHUPY, CTapasch Hanboee TOYHO JOHECTH YCTHYIO MIIH MHUCHMEHHYIO HH(OPMAIHIO C HHO-
CTPAHHOTO SI3bIKAa HA POJHOMN SI3BIK PEIMITHEHTA.

BHYTpuUsA3BIKOBOI NEpeBOJ MM EPEUMEHOBAHNE MOAPa3yMEBAET MHTEPIPETANNIO OIHNX BEPOAIbHBIX 3HAKOB
MOCPEICTBOM JPYTUX 3HAKOB OJHOTO U TOTO XK€ sA3bIka. K HeMy uame Bcero nmpuOeraroT, Koraa HeoOX0AuMO pasbsic-
HHUTb HEMOHATHOE COOECETHUKY ONpEeNICHNE WM TEPMHUH, HCIIOIb3Ysl CHHOHUMUYHBIE CII0Ba WK napagpassbl.

VHTEepCeMUOTHYECKUI MM MEXCEMHOTHUECKHUI TepeBo NMpeCTaBisieT coOOH WHTEpHpeTanuio BepOabHBIX
3HAKOB Yepe3 HeBepOaIbHbIe 3HAKOBBIE CUCTEMBI. J[pyruMu cJoBaMu, HHTEPCEMUOTHIECKHI TIEPEBOJT — ITO «IIepesa-
4a JaHHOTO COJIEpXKaHHs HE CPEACTBAMU TOTO K€ MJIU JAPYrOro €CTECTBEHHOTO (“‘CIIOBECHOTO’) SI3bIKA, a CPEACTBAMU
KaKOW-JI. HECJIOBECHOW CEMHMOTHYECKOM CUCTEMBI, TAaKOW KakK Xopeorpadusi, My3blKa U T.IL., C OJJHOH CTOPOHBI, U UH-
(hOopMaIMOHHO-IIOTHYECKHUE S3BIKH — ¢ ipyroi» [1, c. 317].

Oco0eHHOCTh HHTEPCEMUOTHYECKOTO TIEPEBO/IA 3aKI0UaTCsS B TOM, YTO OH UMEET JIeJI0 ¢ ABYMs Wi Oosiee 3Ha-
KOBBIMH CHCTEMaMH, HAIIPUMEP, SI3BIKOBOH M MY3bIKAJIIbHOM MIIM TaHIEBAJILHOH, I N300pasuTenbHON 1 T.1. MHa-
4ye TroBOps, JTUTEPATYpPHOE MPOM3BEACHUE HM3AraeTcs MOCPEICTBOM MY3bIKAJIbHON KOMIIO3WIMH, T€aTPaIbHOM I0-
CTaHOBKH, Oajera, HAPOAHOTO WIIM JPYroro TaHNA, M300pakacTcs Ha KapTHHAX, Gororpadusx u T.n. Takum obOpa-
30M, Korzna M. M. I'nmuHKa COYMHMIT MY3bIKY [JIs1 OTIEPHI B IISITH IEUCTBUAX N0 ogHoMMeHHOU moame A. C. Ilymkuna
«Pycnan u Jlronmunay, oH GakTHUECKHH COBEPILIII HHTEPCEMHUOTHYECKHUIT EPEBOI.

OmvH U3 BUIOB MHTEPCEMHOTHYECKOTO MEPeBOJia — SKPaHHU3alUs JIUTEPaTypHO-XyI0’KECTBEHHOTO MIPOU3BEe-
HUs. B 1aHHOM citydae B posiM NepeBOJYMKA BBICTYNAET PEIKHCCED, IBITAIOIINICS BOIIOTHTh HJIeH aBTopa B (uiib-
Me. Pexuccepy HEOOX0IMMO M3HAYAIBHO MPHUHUMATH B pacdeT (akT HeM30eKHOCTH MOTEpb, BHIpAOOTATh ONpese-
JICHHYIO NIEPEBOMYECKYIO CTPATETHI0 M PELINTh, KAKUMHM KOMIIOHEHTaMH TEKCTa I0XePTBOBaTh, YTOOBI IepenaTh
Han0oJIee BAYKHYIO, 10 €T0 MHCHHIO, HH(OpMAITHIO.

VY. DKo cuMTaeT, 4TO HEBO3MOXKHO AOONTHCS aOCONIOTHON SKBHBAJICHTHOCTH WJIM TOKAECTBEHHOCTH ITIEpeBOJa
OpHTHHAITy. DTy HICI0 OH MIMPOKO pa3BHI B cBoeM Tpyjae «CkazaTh HOYTH TO ke camoe. OmbITH 0 iepeBose» [4].
KiroueBbIM cI0BOM B Ha3BaHWH M KOHIETILIUEH BCEH PaOOTHI SIBISIETCS «IIOYTHY, IIOCKOJIBKY NE€PEBOHOM TEKCT MO-
JKET COJIepKaTh OIYLIEHUs WM JOOABIEHUsI U TEM CaMbIM HEM30€KHO OTIMYaeTCsl OT ucxoxHoro. IloaTomy mnepe-
BOJIYMK JIOJDKEH CTPEMHUTHCS MUHUMHU3HPOBATh 3TO paznuuue. «[lepeBoauTs — 3HAYUT NOHATH BHYTPEHHIOIO CHUCTe-
My TOTO WJIM MHOTO SI3bIKa U CTPYKTYPY JAHHOTO TEKCTa HA 3TOM SI3bIKE M IOCTPOUTH TaKyH0 TEKCTyallbHYIO CHCTE-
MY, KOTOPas 6 U36eCMHOM CMbICle MOXKET OKa3aTh HA YNTATEIS aHAJIOTUYHOE BO3JCHCTBHE — KaK B IUIAHE CEMaHTH-
YECKOM M CHHTAKCHYECKOM, TaK M B IUIAHE CTHJIMCTUYECKOM, METPUYECKOM, 3BYKOCHMBOJIMYECKOM, — PABHO Kak
¥ TO SYMOIIMOHAIEHOE BO3/ICHCTBHE, K KOTOPOMY CTPEMUIICS TEKCT-UCTOUHHUK» [Tam xe, c. 16-17].
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I'naBHOE oTnMuMe KnHEMaTorpada OT JIUTEepPaTyphl 3aK/II0YaeTcs B TOM, YTO JIMTEPATypHbIC IPOU3BEACHUS (HUK-
CUPYIOTCS B IIMCbMEHHOM (opMe, Tor/ia KaKk OIMCaHue CIoKeTa B pHUIbMax ONUpPAETCs Ha 3BYK B BHJE MY3BIKU MU
3By4allleH peun, T.e. pa3nudue MpeACTaBlIeHO B opMax, B KOTOpPbIE 00Ia4eHO CIOBO, — MMChbMEHHAS MIIM yCTHAs.
B kuHOKapTHHAX MOTYT OBITH BBIJENICHBI CICIYIOUINE 3JIEMEHTHI: TUAJIOTH MEXIY TepOsSMH, UX MHUMHKA, XKECTHI
U IBYKCHHMS, BO3MOJKHBII 3aKaJpOBBIi T0JIOC, MY3bIKAJIBHOE COIPOBOKACHHUE, OCBEICHUE, BHIOOP LBETOB, KPYII-
HBIN, OOIIWH WM DabHUN IUTaH, PaKypc, TEMOpP W WHTOHAIHSA Tojoca, criei(QEKTH U Ap. ABTOPCKOM pedn 00brd-
HO yzessieTcsl KpaiiHe He3HAUNTEIbHOE MECTO, a ONMCAHNE TOTO WM MHOTO 00BEKTa, CyOBhEeKTa MM ACHCTBUS IPO-
W3BOJUTCS TOCPEICTBOM HEBEPOATBHBIX CPEACTB.

O0pa3bl, co3aBaeMble B JIUTEPATYype M KHHO, TAK)KE PAa3JIMYHBL: YMO3PUTEIbHBIC U 3pUTEIILHO-CIIOBECHBIE COOT-
BeTcTBeHHO. [1o7 00pa3oM MmoHMMaeTcsi, BO-TIEPBBIX, HATJISIHOE MPEICTaBICHHE O KOM-JIMOO WM O 4eM-I100, BO3-
HHKaIollee B YbeM-1100 BOOOpakeHHH, BCTaollee nepe]; BHYTPEHHUM B30poM Koro-inbo. Bo-BTopeix, 06pa3 — 31o
CO3JJaHHBI IHcaTesIeM, XyI0)KHUKOM, CLIEHApUCTOM H T.I1. 000OILEHHBII XapaKTep, THII, a TAKKe caM MePCOHaX, BO-
IUIOINAIOIINI B ceOe KaKue-IuO0 XapaKTepHbIC YePTHI [2, ¢. 649]. YV 3puTeins N0 CPaBHEHHUIO C YATATEIEM €CTh HEKO-
TOpbIE MPEUMYIIECTBA, IOCKOJIBKY B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB €My He HY)KHO HCIIOJIb30BaTh BOOOpakeHHe, T.K. B KMHO
CO3Jaf0TCSI 3pUMBbIe 00pasbl, HO, TEM HE MEHEE, Y HETO OCTAETCSI HEOOXOIMMOCTh B MHTEPIIPETALINH ATUX 00pa30B.

Ipu mepenave Ha SKpaHe BEpPOATLHOTO TEKCTa HEM30EKHO €r0 PalMOHAIBHOE pa3JeieHne Ha YacTH UL OIpeaelie-
HUS 2JIEMEHTOB, HEOOXOJUMBIX JUTSl OTpa)KeHHs1 00pa30B, IOBECTBOBAHKS M CTHIIMCTHKY, 3aJI0’KEHHBIX B KHUre. KnHOpe-
KHCCEP MOKET PEIINTh MAKCUMAIILHO TOYHO MEPEaTh ANAJIOTH IIEPCOHAXKEH, KaK 3TO IPOUCXOJIHUT, HApUMep, B (GHIbMe
A. Kopno «Ctpax u Tpeniet» («Stupeur et tremblementsy», 2003 T.), CHATOM 10 0THOUMEHHOMY poMaHy A. Hotom0.

B xoze mpouTeHNUs] KHATH y Y€JI0OBEKA BO3HUKACT CBOE MHIMBHIyaIbHOE TIOHUMAaHNE CIOJKETa, HIACH aBTOpa, pu-
CYIOTCSI M 3aKPEIIISIIOTCS] B CO3HAHUU 00pa3bl EpCOHaKeH, HEMOX0KUE Ha MPEACTaBIeHUs Ipyrux jitoaeil. [loaromy
9KpaHU3aLUH, OTPAXAOIIUE ONpPEeIEHHOE BUICHUE PEKUCCEepa-UHTEPIPETaTOPa, y JIIOJEH, BHICOKO OIEHUBIINX
NIEpPBOMCTOYHHK, Yallle BCETO BBI3BIBAIOT pazoyapoBaHue. OTHOIIEHHE 3pUTENel K MOAOOHBIM (HIbMaM CTPOMUTCS
HAa BBISIBJICHUU CXOXECTU U PA3NIUYMN C XyJOKECTBEHHBIM TEKCTOM, U U€M BBIIIE OJIH30CTh, TEM JTyUIlle OT3bIBHI.

Oco3HaBas BO3MOXKHYIO PE3KyI0 KPUTHKY CBOETO TBOPEHHS, KHHOIPOAIOCEPH! HE OTKAa3bIBAIOTCS 3KPAaHU3UPO-
BaTh JINTEPATYPHBIC MTPOM3BENCHHUS. Y 3TOTr0 (haKkTa HECKOIBKO MPUYHUH: 1) TOTOBBIA CIOXKET, T.€. HET HEOOXOIUMO-
CTH TIPUIYMBIBATh YTO-TO HOBOE; 2) BHICOKHE KAacCOBBIE COOPHI 3apaHee 00ECIEUCHBI, TOCKOJIBKY 33 OCHOBY B3SITHI
MHPOBBIE OecTCeIepsl WM JaBHO IHOMIOOMBIIAsACS Kiaccuka. HecMOTpsl Ha TpemeTHOe OTHOIICHHWE K OPUTHHAILY
1 HeKEJIaHNEe er0 M3MEHCHUS, JIFOAN MIPOJIOIDKAIOT CMOTPETh MO00HBIE (PHUITBMBI, HaAEsCh YBUIETh HA SKpaHe 00passl,
CJIOKHMBILHECS B X CO3HAHMU TIOCIIE TIPOUTCHUSI KHUTH, U €Ile pa3 OKyHYThCS B 3axBaTbIBaronmi mup. K mpocmot-
py ¢miIbMa HX TakXKe TOJKAeT XKEJIaHUE OLCHUTh CTENIEHb BEPHOCTH BU3YaJIbHON MHTEPIPETAIMN TEKCTOBOMY OpH-
TMHAITY, a )KHBOE 00CYXK/IeHHE M KPUTHKA JOCTABIISIIOT YIOBOJILCTBHE.

Pa3nnuaroT HeCKOJIBKO BUJIOB SKpaHU3aIHUiL:

e TlpsimMas sKpaHH3aLysl WK OyKBaJlbHOE NepesiokeHne. B 1momo0HbIX SKpaHU3aUIX COXPAHIIOTCS UMEHA Ie-
pOeB M Ha3BaHHs O0OBEKTOB, a TAKIKE MECTa MPOUCXOJSIIUX COOBITHI. Pexunccep yBaKUTEIBHO OTHOCUTCS K IEPBO-
HCTOYHHUKY, CTapaeTcsi MaKCUMaJIbHO TOYHO U TIOJIHO TepelaTh CIOKET XYH0)KECTBEHHOTO MPOHM3BEACHUS, BOILIO-
TUTH 00pa3bl repoeB, 3aJyMaHHbIE aBTOPOM. [IpuMEpoM MOTYT CIy)KUTh MHOTOYHCIICHHBIC DKpaHM3al[MH OTeye-
CTBEHHOW M 3apyOeKHOH KIacCHKHU TakuxX Benukux nucateneit kak A. C. Ilymxkun, JI. H. Toncroii, @. M. Jloctoes-
ckuii, H. B. T'orosp, A. II. Yexos, 1. C. Typrenes, M. 10O. Jlepmonros, V. Illexcnup, O. Yainpa, Y. C. Moawm,
9. Xemunrysii, B. I'toro, A. dioma, XK. BepH u MHOTUX ApyTHX.

e DKpaHM3aIMs 110 MOTHUBAM XY/I0’KECTBEHHOTO NpOon3BeAeHNs. Takux skpaHu3annii 00IbpIIHHCTBO. B HUX co-
XPaHSAIOTCS CXOJICTBO C OPUTMHAIOM M OCHOBHASI CIOXKETHAs JIMHUSI, HO MHOTHE JETalll OIyCKAIOTCS MIIM U3MEHSIOT-
Cs1, BHOCHTCS YTO-TO HOBOE.

Oumpm «Just like heaven» («Mexmy HeOom u 3emiteii», CIIA, 2005 1.) OBUT CHAT IO MOTHBaM POMaHOB (paH-
y3ckoro nucatens M. JleBu «Et si ¢’était vrai...» (2000 r.) u «Vous revoiry» (2005 r.). S3bIk ¢punbMa aHTHACKAI
1, CKOpee BCEro, SKpaHU3UpPOBaH 1O MepeBogaM (ppaHI[y3CKOTO OpUrHHaIa Ha aHTJIMACKHUNA S3bIK. Takum oOpaszom,
MBI IMEEM JIeJI0 C JTBOWHBIM MEPEBOJOM: IMUCHbMEHHBIM XYA0)KECTBEHHBIM IEPEBOJOM C OJHOTO SI3BIKA Ha JIPYroit
1 C MTHTEPCEMHUOTHIECKNM MEPEBOJOM — M3JTI0KEHHUEM JINTEPAaTypPHOTO MPOM3BEACHUS Ha dKpaHe. OCHOBHOW CIOKET
KHHT TIepeJaH JOBOJBHO TOYHO. TeM He MeHee, HE 000mIIock 6e3 n3MeHeHud. | maBHBIH repoit HocuT uMms David
BMecTO Arthur, ero myurmmit apyr Paul cranosurcs Jack, HadanbHUKOM repowHu cTaHoBUTCS Dr. Walsh BMecTo
Dr. Fernstein, a ee OnvkalIINM pOJCTBEHHUKOM — CECTPA, & HE MaTh.

e Kunoanmanranus. OCHOBHOH €€ IENbIO ABISICTCA HE TOYHOE CIEOBAHNME OPUTHHANY, a CO3JaHHE Ha €ro
OCHOBE CaMOCTOSITEIIbHOI'O HOBOTO IMPOU3BEACHHUS, NEPEKIUKAIONIETOCS C IEPBOMCTOYHUKOM. B KauecTBe mpume-
pa MOXXHO mpuBecTH (riIbM aMmepukaHckoro pexuccepa T. b€prona «Anuca B ctpane uynmec» (anri. Alice
in Wonderland, 2010 r.), SBJISIIOIIETOCS MMEPEOCMBICIICHHEM CKa304HBIX Mpou3Benenuii JI. Kapposmra.

IMocnennee TBopenune T. bE€proHa kumHoamanrarus «Jlom crpaHHBIX aeTet mucc Ileperpun» (anri. Miss
Peregrine's Home for Peculiar Children, 2016 T.) BbI3BaJI0O OYpHYIO KPUTHKY CO CTOPOHBI MMOKJIOHHUKOB OJTHOUMEH-
Horo pomana 2012 r. P. Purrsa riaBHbeIM 00pa3oM u3-3a NMpHUAAHUsS HE3HAUYMTEIBHOW posn reporHe OMmme biym
1 U3MEHEHUs ee HeOOBIYHBIX criocoOHocTeil. [[pumedarenbHO OTMETHTB, YTO B pycckoM nepeBone pomana E. Bopo-
Boii [3] n3MeHeHsI HEKOTOpbIe NMeHa nepconakeii: mucc [leperpun (Miss Peregrine) crana mucc Carcan, 3. ABocer
(Esmeralda Avocet) — Dcmepanbia 3apsiaka, b. Pen (Balenciaga Wren) — banencesira Koponék, M. Tpam (Millicent
Thrush) — Mwuucenta [lpo3n. IlpuBeneHHble Bbille (aMHUIMK OTHOCSTCSA K paspsay TOBOPSIIHUX, HOCKOJBKY
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COOOIIAIOT O CIOCOOHOCTH I'epPOEB MPEBPAIIATHCS B Ty WM HHYIO NTUITY. OTHAKO BHIOPAHHBIHN MTEPEBOUUKOM IIPHEM —
o100p PYCCKHUX aHAJIOTOB K aHTTTMHCKUM COOCTBEHHBIM UMEHAM — HE BCET/Ia OKa3hIBACTCS ONpaBiaH. Tak, Harpumep,
CJIOBO «CallCaH» acCOLMMHPYETCS ¢ BRICOKOCKOPOCTHBIM TI0€3/I0M, SKCIIPECCOM, HO HUKAK HU ¢ BHIOM ITHIL. B camoit
KHHATE HaxoauM: «JIeBSTH JIeT Ha3ax OH KIISLJICS, YTO JETCKUH JIOM, TZI€ OH XHJI, o0eperana “TITHIA, KOTopas KypHUT
TpyOKy”. B cemmeTHeM Bo3pacTe s BOCIPHHSII 3TO 3asiBIICHHE OyKBAIbHO, HO JUPEKTPHCa Ha CHUMKE KypHiia TpyOKy,
u ee Gamumust 6puta Cancan. Cancan — 3T0 OJTHA U3 pa3sHOBUAHOCTEH cokoma» [Tam ke, ¢. 30]. 3mech MOXHO Tpen-
JIOKUTH TPaHCIUTEPHPOBaTh pammmio Peregrine xak [leperprnH, mogo0HO TOMY, Kak 3TO CAETIAHO B KHHOJKPAaHU-
3aIiy, a pa3bsICHEHNE 3HAUCHUS MIPEIOCTaBUTh KOHTEKCTY. Pamunus reponnn mucc @unda (Miss Finch) ocraercs
0e3 U3MCHEHUI B MIEPEBOJIC, XOTS MMOJO0HO APYTHMM MMEET aHAJIOT B PYCCKOM SI3bIKE — 350JIMK WIH BHIOPOK. B 3Toi
CBsI3M BCTAeT BOMPOC 00 OINpPaBIAaHHOCTH BBIOPAHHOTO MPHEMa IEPEBOJA, U KAXKETCS JIOTUYHBIM HCIIOJIB30BaHUC
BO BCEX CIIyYasxX TPAHCIUTEPALMH HITH IMOI00Pa MEPEBOIHBIX aHAIOTOB.

WuTtepec npencraBisier Takke MepesioKEeHIE KHUTH B CepUalic MM HECKOIBKOCEPUIHHOM (riibMe. 311ech, KaKeTcs,
PEeKHUCCEp HEOrPaHUUYCH BO BPEMEHH M MOT ObI TepeaTh BCIO CHOXKETHYIO JIMHUIO, HE YITyCKas HU MaJeHIleil 1eTam.
Tem HEe MeHee, 3TO MPOUCXOMUT He Beerna. Cpey yIauHbIX MePEIoKeHUI KHUTH CIIEAYyeT OTMETHTh (DHJIBM B YETHIPEX
gacTsx C. @. bormapuyka «Boitaa 1 mup» (1965-1967 rr.), cHatsIil o pomany JI. H. Toncroro n yaocToeHHbIH mpe-
mun «OcKapy 3a JIydImui HHoCcTpaHHbIH GrmeM (1969 r.). IpyruM npuMepoM MOKET CITy)KHUTh OpUTaHCKHUH TeJieceprai
«JIxxusc u Bycrep» («Jeeves and Wooster», 1990-1993 rr.) u3 23 cepuii, SKpaHU3UPOBAHHBIN 110 MOTHBaM PacCKa3oB
u osecteit I1. . Byaxayca. CBonM ycrnexoMm ceprail 00s13aH IIPEXkIe BCETO OIMCTATENFHOM HIpe aKTepPOB, CyMEBIINX
B TOYHOCTH BOCIIPOM3BECTH 00pa3bl INTEPATYPHBIX TEPOEB, a TAKXKE TIIATENIFHO Bocco3naTh AHMHIO 1920-X rT.

VimeHHO akTephI OOJBINE BCETO 3aIIOMUHAIOTCS 3pUTEIIO U CO3/IAI0T IEJIOCTHOE BIIEYATICHHE O (PriIbMe — XOpo-
Iee Wi Iioxoe. AKTepcKasi Urpa MOXET HCIIOPTUTh KapTUHY, Ja)Ke €CIIU BCE OCTAJIbHBIC COCTABIISIONINE 3aMeya-
TenbHbL. U, Ha000poT, OIrcTaTeIbHOE UCIIONHEHHUE POJICH MOTFOOUBIINXCS IEPCOHAKEH, O ITOTO MPEICTABICHHBIX
JIUIIG BepOabHO, CMYTHO BBIPHCOBBIBAEMBIX B MHUPE TEKCTA, BBI3BIBACT IMOJIOKUTEIBHBIC IMOIUH M MOXKET Jaxe
U3MEHHUTH 00pas3bl, CIIOKUBIIMECS B CO3HAHUM yuTaTess. Ha pou riaBHBIX MEpCOHAXKEH 4acTO BHIOMPAIOTCS aKTe-
PBI, Ybs BHEIIHOCTh HE COOTBETCTBYCT ONMCAHHON B XYJOXKCCTBEHHOM Ipou3BeicHuU. OHHM HE BCEryia KPacHBEI,
HO WX CKPBITasi BHYTPEHHSS KpacoTa MPUBJIEKaeT MyOInKy ropa3ao OosIie.

Korma peus 3aX0AuT 0 KPUTEPHIX WHTEPCEMHOTHYECKOTO ITEPEBOIa M XOPOIIEeH afalTalii, TO Ha 3TOT BOIIPOC
HEINTB3s OTBETUTH OJHO3HAYHO, KaK HEJb3s1 OTBETHTH OJHO3HAYHO O TOM, UTO K€ IOHMMATD O] SKBUBAJIICHTHBIM IIe-
peBomoM. B TedueHme BEeKOB HE YMOJKAaeT CIOp O MPAaBHIBHOM crocole mepeBoja: OYKBaIbHOM MM BOJHHOM.
[Ipu mepeBo/ie TEKCTOB TEXHUIECKOTO XapaKTepa MOXHO TOBOPHUTH O OYKBAIILHOM HITH ITOYTH OyKBAJIEHOM CIIOCO0E,
MTOCKOJIBKY TJIaBHAs IIeNTb — TOYHO MepeaaTh BCe KOMIOHEHTHl HCTOYHHKA. [Ipu Xym0KeCTBEHHOM TepeBojie Heoo-
XO0AUMO HaWTH «30JIOTYIO CEPCANHY», T.€. HC OTKJIIOHATCA AaJICKO OT CMBICJIa NOAJIMHHUKA, HO U HC CTPEMUTHCA TIC-
penatb Kaxiaoe clioBo B ymep0O scTeTmueckoil cocrtaBistomnieil. CerofHss OONBIIMHCTBO JIMHTBUCTOB CXOJISATCS
BO MHCHHUH O TOM, 4YTO T'JlaBHaA 3aavda NEPEBOJUUKA — NIE€PECAATh OCO6LIﬁ AYX JUTCPATYPHOTO MPOMU3BCACHUA U OKa-
3aTh HA YUTATEJNsl SIMOLMOHAIBLHOE BO3JCHUCTBHE, 33 JyMaHHOE aBTOPOM. DTOT KE KPUTEPHUH — OTpPaKEHHE «IyXa»
KHUTH — JISKUT B OCHOBE YCIICIITHOM SKpaHHU3aIINH.
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REPRESENTATION OF LITERARY IMAGES IN THE CINEMA
OR PECULIARITIES OF INTERSEMIOTIC TRANSLATION
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The article is devoted to the screening of literary works and the peculiarities of intersemiotic translation. The author determines
the essence of intersemiotic translation that distinguishes it from other types of translation; differentiates images of literature
and cinema, reveals the causes of screen versions popularity among directors and viewers, provides a classification of the types
of screening, and gives examples of each of them. By the example of one of the novels, its translation and screening version
the paper addresses the issue of the transmission of “speaking” surnames. Finally, the main criterion enabling to evaluate highly
intersemiotic translation in general and screen adaptations in particular is given.
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